
























Примітка

Примітка

Коментар до використання 

2) Калібрування
 А. Натискайте на кнопку вибору протягом 2-х секунд, щоб перейти 
 в інтерфейс налаштувань.
 Б. Знову натисніть на кнопку вибору для вибору калібрування 
 чи функцій екрану.

3) Екран (для правші чи лівші)
 Після вибору функцій екрану натисніть кнопку налаштування для 
 налаштування дисплею для правші чи лівші. Дисплей перевернеться 
 для зручнішого використання лівшами.

 В. Під час вибору функції калібрування натисніть кнопку налаштування 
 для початку процесу калібрування.
 * Після завершення процесу калібрування обертання припиниться, 
  і дисплей повернеться в режим очікування. 

Крутний момент повинен бути налаштований залежно від кореневого 
каналу та файла. Якщо крутний момент активується занадто часто, 
збільшіть його значення.

Повідомлення ERROR вказує, що виріб працює неналежним 
чином. Будь ласка, зв’яжіться з місцевим продавцем чи 
безпосередньо з виробником для консультації. 

Якщо ви бажаєте в будь-який момент зупинити процес 
калібрування, вимкніть виріб. Проводьте калібрування щоразу
після змащування кутового наконечника чи його заміни після 
стерилізації або щонайменше раз на тиждень. (Змащування 
кутового наконечника, чищення, дезінфекцію та стерилізацію 
проводьте відповідно до інструкції із застосування кутового 
наконечника). Не торкайтеся і не навантажуйте кутовий 
наконечник протягом процесу калібрування.



Стерилізація, заміна частин та зберігання
Автоклавування кутового наконечника

УВАГА!

УВАГА!
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Мінімальний час висихання після стерилізації: 10 хвилин.

Ендо мотор не можна автоклавувати.
Температура автоклавування та висихання ніколи не повинна 
перевищувати 135°С.
Перед автоклавуванням витягніть файл із кутового наконечника.
Ретельно все очистіть перед автоклавуванням. Будь-які хімічні 
сполуки чи інші залишки можуть призвести до несправності в 
роботі або зміни кольору. Перед автоклавуванням почистіть та 
змастіть кутовий наконечник.
Для стерилізації файлів дотримуйтеся рекомендацій виробника.
Перед автоклавуванням почистіть та змастіть кутовий наконечник. 
Зніміть кутовий наконечник з ендо мотора. Використовуйте спеціальну 
насадку на аерозольну банку. Зволожте шматок марлі етанолом, 
викрутіть його та протріть кутовий наконечник. 

Проводьте автоклавування кутового наконечника після кожного 
пацієнта. 

Рекомендовано: 134°С протягом щонайменше 5-ти хвилин 
або 121°С протягом щонайменше 35-ти хвилин усередині 
стерилізаційної сумки.

Не забувайте проводити автоклавування кутового наконечника 
після кожного пацієнта. 

Використайте марлю, щоб витерти залишки спрею з кутового наконечника.

Автоклавування кутового наконечника.
Вкрийте кутовий наконечник шматком марлі чи іншої відповідної 
тканини. Вставте насадку аерозолю у відповідний отвір кутового 
наконечника і натискайте протягом 2–3 секунд.



• Спочатку завжди потрусіть банку з аерозолем два-три рази перед 
 використанням.
• Тримайте банку з аерозолем вертикально.
• Може виникати пошкодження ендо мотора внаслідок недостатнього 
 висихання спрею на кутовому наконечнику.
• Після очищення та змащування наконечника покладіть його на 
 марлю, щоб надлишок спрею міг висохнути. Після цього проводьте 
 автоклавування.
• Дуже рекомендується проводити автоклавування кутового 
 наконечника в стерилізаційному пакеті чи подібному девайсі.
• Протирайте етанолом.
• Деталі, які стерилізуються етанолом: ендо мотор, зарядна база, 
 підсвітка.
• Зволожте шматок марлі етанолом, викрутіть його та протріть ці деталі.
• Ніколи не протирайте ці деталі іншим розчином, крім етанолу. Інші 
 розчини можуть спричинити виникнення тріщин та зміну кольору.
• Ніколи не протирайте шматком марлі, яка містить в собі надлишок 
 етанолу. Він може проникнути всередину виробу та пошкодити його. 
 Будьте особливо обережні поблизу роз’ємів для підключення кабелю 
 живлення.

Уникайте потрапляння хімічних розчинів, які використовуються для 
лікування, на ендо мотор, зарядну базу, кутовий наконечник чи інші 
компоненти. Такі хімічні сполуки можуть призвести до пошкодження, 
деформації чи зміни кольору металу або пластику. Особливо слідкуйте, 
щоб уникнути потраплянню формаліну чи гіпохлориту натрію, оскільки 
ці сполуки досить сильні. Негайно витріть будь-який розчин, який 
усе-таки потрапив на виріб (деякі хімічні речовини можуть залишити 
слід, навіть якщо їх негайно витерти). 

Вкрийте головку кутового наконечника марлею для запобігання 
потраплянню спрею в очі.
Твердо тримайте банку з аерозолем та кутовий наконечник, інакше 
тиск спрею може спричинити випадання кутового наконечника 
з ваших рук. 

Інструмент екстремально гарячий одразу після автоклавування. 
Не торкайтеся його щонайменше 10 хвилин після автоклавування.

УВАГА!

Примітка







Гарантія
Ендо мотор (кутовий наконечник та акумулятор не включені) і зарядний

Сервіс та ремонт
Ремонт та сервіс виробу може здійснюватися виробником або 
кваліфікованим фахівцем, уповноваженим виробником.

Утилізуйте старе обладнання відповідно до принципів, стандартів і 
вимог країни/регіону, у яких ви перебуваєте. Переконайтесь, що в 
процесі утилізації відходів не забруднюється довкілля.

Акумулятор необхідно здавати на переробку. Металеві частини
виробу повинні бути утилізовані як брухт. Синтетичні матеріали,
електричні компоненти та друковані плати повинні бути утилізовані
як електричні відходи. Матеріали повинні бути утилізовані відповідно
до чинних національних правових норм.

пристрій мають термін гарантії  12 місяців з дати покупки.

Кутовий наконечник має термін гарантії 6 місяців з дати покупки.

Аксесуари мають термін гарантії 3 місяці з дати покупки.

Гарантія дійсна для нормальних умов експлуатації. Будь-які зміни або 
випадкові пошкодження призведуть до втрати гарантії.

Будь-які медичні вироби, які можуть бути забрудненими, спочатку
повинні бути знезаражені відповідальним лікарем чи медичною
установою, після чого мають бути утилізованими ліцензованим 
агентом, кваліфікованим для обробки медичних та промислових 
відходів.

Утилізація медичних виробів



Усунення несправностей
Якщо є певні порушення в роботі виробу, користувач спочатку повинен
спробувати самостійно провести перевірку та налаштування.
* Якщо користувач не може провести перевірку виробу самостійно 
 або несправності в роботі не зникли після переналаштування чи 
 заміни деталей, необхідно зв’язатися з місцевим продавцем або 
 виробником.

Несправність Метод перевірки Вирішення
Виріб 
не вмикається.

Ендо мотор починає 
роботу, після чого 
одразу припиняє.

Ендо мотор надто 
швидко починає ревер-
сивні обертальні рухи.
Ендо мотор не вмикає 
реверсивні рухи.

Виріб самостійно 
вимикається.

Можливо, налаштування
крутного моменту надто 
високі?

Перевірте налаштування 
крутного моменту.

Низький заряд 
акумулятора.

Перевірте встановлення
акумулятора.

Навантаження на файл 
при низькому заряді 
акумулятора.

Необхідно негайно 
зарядити акумулятор.

Необхідно негайно 
зарядити акумулятор.

Правильно встановіть 
акумулятор.

Можливо, виріб 
довгий час не 
використовувався?

Можливо, активувалося 
автовимикання. Натисніть 
на головний вимикач, 
щоб увімкнути виріб.

Підвищіть налаштування 
крутного моменту.

Зменшіть значення крутно-
го моменту.

Чи утримували ви 
натиснутим головний 
вимикач більше 
ніж на 1 секунду?

Якщо ви натискали на 
головний вимикач більше 
ніж на 1 секунду, ендо
мотор працюватиме лише 
при утримуванні вимикача 
і припинить роботу при 
його відпусканні. Ендо
мотор працюватиме без 
зупинки після натискання 
на головний вимикач 
менше ніж на 1 секунду.

Перевірте заряд 
акумулятора.
Перевірте, чи 
встановлено акумулятор. 

Зарядіть акумулятор.
Встановіть акумулятор 
правильно.



Головний блок

Класифікація

Рівень захисту від удару 
електричним струмом

Рівень захисту (ІЕС 60529)

Режим роботи
Обмеження швидкості 
ендо мотора
Номінальний крутний момент

Адаптер

Заряд акумулятора

Номінальна вхідна напруга

Напруга
Електрична ємність

DC 3,7 V
1200 мА•ч

Частота

Тип В

AC 100–240 V
50/60 Гц

Споживання енергії
Вихід 10 V 1,5 A

15 W

IPX O

Тривалий

125–625 об/хв

Мін. 0,06 Н/м

Безпека відповідно до ІЕС 60601-1,
ІЕС 60601-1-2. Європейська 
директива 93/42/ЕЕС ІІа

Технічні характеристики
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